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1. ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА ПРОГРАММЫ 

 

1.1. Требования к слушателям  

Учитель: высшее образование или среднее профессиональное образование в рамках 

укрупненных групп направлений подготовки высшего образования и специальностей 

среднего профессионального образования "Образование и педагогические науки" или в 

области, соответствующей преподаваемому предмету, либо высшее образование или 

среднее профессиональное образование и дополнительное профессиональное образование 

по направлению деятельности в образовательной организации. 

. 

1.2. Форма освоения программы: очная, очно-заочная с использованием 

дистанционных образовательных технологий и электронного обучения.  

Нормативная трудоемкость обучения по данной программе – 72 часа. 

 

1.3. Цель реализации программы – совершенствование профессиональной 

компетентности педагогов в области взаимодействия с участниками образовательного 

процесса – представителями различных этносов, а соответственно и различных культур.  

 

1.4. Планируемые результаты обучения. 

Реализация программы повышения квалификации направлена на 

совершенствование компетенций, необходимых для профессиональной деятельности в 

рамках имеющейся квалификации. 

В результате освоения программы качественно изменятся  профессиональные 

компетенции, умения, знания и уровень практического опыта для реализации обобщенной 

трудовой функции «Педагогическая деятельность по проектированию и реализации 

образовательного процесса в образовательных организациях дошкольного, начального 

общего, основного общего, среднего общего образования» (профессиональный 

стандарт «Педагог (педагогическая деятельность в сфере дошкольного, начального 

общего, основного общего, среднего общего образования) (воспитатель, учитель)»): 

 

Виды 

деятельн

ости 

(трудова

я 

функция 

по ПС) 

Профессионал

ьные 

компетенции 

(трудовое 

действие по 

ПС) 

 

 

Практический 

опыт 

 

 

 

Умения 

 

 

 

Знания 

 

ВД 1. 

Общепеда

гогическа

я 

функция. 

Обучение 

(А/01.6) 

 

ПК-1.1  

Готовность 

реализовывать 

образовательн

ые программы 

по предмету в 

соответствии с 

требованиями 

образовательн

ых стандартов 

(А/01.6/ТД 2) 

Разработка и 

реализация 

программ учебных 

дисциплин в рамках 

основной 

общеобразовательно

й программы 

 

Владеть 

формами и 

методами 

обучения, в том 

числе 

выходящими за 

рамки учебных 

занятий: 

проектная 

деятельность, 

лабораторные 

эксперименты, 

полевая 

практика и т. п. 

Преподаваемый 

предмет в пределах 

требований 

федеральных 

государственных 

образовательных 

стандартов и 

основной 

общеобразовательн

ой программы, его 

истории и места в 

мировой культуре и 

науке 

ПК-1.2 Пути достижения Объективно Пути достижения 



Способность 

осуществлять 

контроль и 

оценку 

учебных 

достижений, 

текущих и 

итоговых 

результатов 

освоения 

основной 

образовательно

й программы 

обучающимися 

(А/01.6/ТД 6) 

образовательных 

результатов и 

способы оценки 

результатов 

обучения 

оценивать 

знания 

обучающихся на 

основе 

тестирования и 

других методов 

контроля в 

соответствии с 

реальными 

учебными 

возможностями 

детей 

образовательных 

результатов и 

способы оценки 

результатов 

обучения 

ВД 2. 

Развиваю

щая 

деятельно

сть 

(А/03.6) 

 

ПК-2.1 

Способность 

организовывать 

сотрудничество 

обучающихся, 

поддерживать 

активность и 

инициативност

ь, 

самостоятельно

сть 

обучающихся, 

развивать их 

творческие 

способности 

(А/03.6/ТД 9) 

Развитие у 

обучающихся 

познавательной 

активности, 

самостоятельности, 

инициативы, 

творческих 

способностей, 

формирование 

гражданской 

позиции, 

способности к труду 

и жизни в условиях 

современного мира, 

формирование у 

обучающихся 

культуры здорового 

и безопасного образа 

жизни; 

Формирование и 

реализация 

программ развития 

универсальных 

учебных действий, 

образцов и 

ценностей 

социального 

поведения, навыков 

поведения в мире 

виртуальной 

реальности и 

социальных сетях, 

формирование 

толерантности и 

позитивных 

образцов 

поликультурного 

Оценивать 

образовательные 

результаты: 

формируемые в 

преподаваемом 

предмете 

предметные и 

метапредметные 

компетенции, а 

также 

осуществлять 

(совместно с 

психологом) 

мониторинг 

личностных 

характеристик 

Педагогические 

закономерности 

организации 

образовательного 

процесс 

 

 



общения 

 

1.5. Программа разработана на основе профессионального стандарта «Педагог 

(педагогическая деятельность в сфере дошкольного, начального общего, основного 

общего, среднего общего образования) (воспитатель, учитель)»), утвержденного приказом 

Министерства труда и социальной защиты РФ от 18 октября 2013 года № 544н. 

  



2. УЧЕБНЫЙ (ТЕМАТИЧЕСКИЙ) ПЛАН 

дополнительной профессиональной программы  

повышения квалификации «Межкультурная коммуникация  

в полиэтническом образовательном пространстве» 

 

Код 

профес-

сиональ-

ных 

компе-

тенций 

№ 

п/п 

Наименование 

 модулей, тем 

Всего 

часов  

 

В том числе Формы 

контроля Лекции  

 

Прак- 

тические 

занятия  

СР 

оч

ны

е 

с 

испо

льзо

вани

ем 

ДОТ 

очны

е 

с 

испо

льзов

ание

м 

ДОТ 

ПК 1.1, 

ПК 1.2,  

ПК 2.1 

1. Межкультурная 

коммуникация и ее 

составляющие 

16 2 0 4 2 8  

 

 

1.1 Механизмы 

межкультурной 

коммуникации 

8 2 0 2 0 4 Компетент 

ностно-

ориентиров

анное 

задание 1 

1.2 

 

Роль электронных 

коммуникаций в 

межкультурном 

общении 

 

8 

 
– 

 

0 

 
2 

 

2 

 

4 

 

Компетент 

ностно-

ориентиров

анное 

задание 2 

ПК 1.1, 

ПК 1.2,  

ПК 2.1 

2. Прагматический 

фактор 

культурного 

контекста 

межкультурной 

коммуникации 

20 2 2 2 4 10  

 

 

 

2.1 Прагматическое 

значение языковых 

единиц в 

межкультурной 

коммуникации 

8 2 0 0 2 4 Компетент

ностно-

ориентиров

анное 

задание 3 

2.2 

 

Специфика 

текстовой 

деятельности в 

процессе 

межкультурной 

коммуникации 

 

12 0 

 

2 

 

2 

 

2 

 

6 

 

Компетент 

ностно-

ориентиров

анное 

задание 4 

ПК 1.1, 

ПК 1.2,  

ПК 2.1 

3. Формирование 

межкультурной 

коммуникации в 

системе урочной и 

внеурочной 

20 2 2 4 2 10  

 

 

 

 

http://m.mordgpi.ru/mod/lesson/view.php?id=5640
http://m.mordgpi.ru/mod/lesson/view.php?id=5640
http://m.mordgpi.ru/mod/lesson/view.php?id=5640
http://m.mordgpi.ru/mod/lesson/view.php?id=5640
http://m.mordgpi.ru/mod/lesson/view.php?id=5640
http://m.mordgpi.ru/mod/lesson/view.php?id=5640


деятельности 

3.1 Межкультурная 

компетентность 

педагога как основа 

поликультурного 

образования 

школьников 

4 2 0 – 0 2 Компетент

ностно-

ориентиров

анное 

задание 5 

3.2 Уровни 

сформированности 

межкультурной 

компетенции у 

школьников 

8 0 0 2 2 4 

3.3 

 

Формирование 

межкультурной 

коммуникации в 

системе уроков 

гуманитарного цикла 

и во внеурочной 

деятельности 

8 – 

 

2 

 

2 

 

0 

 

4 

 

Компетент

ностно-

ориентиров

анное 

задание 6 

ПК 1.1, 

ПК 1.2,  

ПК 2.1 

4. Формирование 

межкультурной 

коммуникации в 

системе 

гражданского 

воспитания 

школьников  

16 2 0 4 2 8  

 

 

 

 

4.1 Специфика 

формирования 

межкультурной 

коммуникации в 

системе 

гражданского 

воспитания 

школьников  

4 2 0 0 0 2 Компетент

ностно-

ориентиров

анное 

задание 7 

 

 

4.2 Роль в 

формировании 

межкультурной 

коммуникации в 

системе 

гражданского 

воспитания 

школьников 

предметов 

гуманитарного цикла  

4 0 0 2 0 2 

4.3 

 

Ступени и факторы 

формирования 

межкультурной 

коммуникации 

школьников в 

системе 

гражданского 

воспитания 

8 

 

0 0 2 

 

2 

 

4 

 

Компетент

ностно-

ориентиров

анное 

задание 8 

 

http://m.mordgpi.ru/mod/lesson/view.php?id=5671
http://m.mordgpi.ru/mod/lesson/view.php?id=5671
http://m.mordgpi.ru/mod/lesson/view.php?id=5671
http://m.mordgpi.ru/mod/lesson/view.php?id=5671
http://m.mordgpi.ru/mod/lesson/view.php?id=5671
http://m.mordgpi.ru/mod/lesson/view.php?id=5671
http://m.mordgpi.ru/mod/assign/view.php?id=5682
http://m.mordgpi.ru/mod/assign/view.php?id=5682
http://m.mordgpi.ru/mod/assign/view.php?id=5682
http://m.mordgpi.ru/mod/assign/view.php?id=5682
http://m.mordgpi.ru/mod/assign/view.php?id=5682
http://m.mordgpi.ru/mod/lesson/view.php?id=5681
http://m.mordgpi.ru/mod/lesson/view.php?id=5681
http://m.mordgpi.ru/mod/lesson/view.php?id=5681
http://m.mordgpi.ru/mod/lesson/view.php?id=5681
http://m.mordgpi.ru/mod/lesson/view.php?id=5681
http://m.mordgpi.ru/mod/lesson/view.php?id=5681
http://m.mordgpi.ru/mod/lesson/view.php?id=5681
http://m.mordgpi.ru/mod/lesson/view.php?id=5681


  Итого 72 12  24 36  

  Итоговая 

аттестация  

   

Тестирование 

 

 

3. КАЛЕНДАРНЫЙ УЧЕБНЫЙ ГРАФИК формируется непосредственно при 

реализации программы повышения квалификации. Календарный учебный график будет 

представлен в приказе в форме расписания занятий при наборе группы на обучение. 

 

4. СОДЕРЖАНИЕ ПРОГРАММЫ (РАБОЧАЯ ПРОГРАММА) 

Темы, 

количество 

часов 

Виды учебных 

занятий, 

учебных работ, 

количество 

часов 

Содержание 

Модуль 1. Межкультурная коммуникация и ее составляющие, 16 час. 

Тема 1.1. 

Механизмы 

межкультурной 

коммуникации 

 

Лекция,  

2 час., О 

Основные механизмы межкультурной 

коммуникации. Способы   кодирования информации 

и межкультурная компетенция. Типы 

коммуникаций: а) по количеству участников и 

расстояния между ними; б) при функциональном 

подходе; по использованию языка. 

Непосредственные контакты и опосредованные 

формы коммуникации  

Практическое 

занятие, 2 час., Р 

1. Информация на разных языках. Интегрирующая 

роль русского языка в Российской Федерации.  Роль 

английского языка в мире.  

2. Реалии (безэквивалентная лексика) и ее роль в 

тексте. 

3. Аккультуризация (культурная адаптация).  

4. Инкультурация 

Самостоятельная 

работа, 4 час., П 

Выполнение компетентностно-ориентированного 

задания 1 

Тема 1.2.  

Роль 

электронных 

коммуникаций в 

межкультурном 

общении 

Практическое 

занятие, 4 час., Р 

Межкультурная коммуникация как связь и общение 

между представителями различных культур, что 

предполагает как непосредственные контакты 

между людьми и их общностями, так и 

опосредованные формы коммуникации (в том числе 

язык, речь, письменность, электронную 

коммуникацию). XXI век. Глобализация. 

Электронные коммуникации в межкультурном 

общении. Специфика работы с Интернетом, 

скайпом. Мобильные приложения 

Самостоятельная 

работа, 4 час., П 

Выполнение компетентностно-ориентированного 

задания 2 

Модуль 2. Прагматический фактор культурного контекста  

межкультурной коммуникации, 20 час. 

Тема 2.1. 

Прагматическое 

значение 

Лекция,  

2 час., О 

Особенности использования лексических единиц в 

межкультурной коммуникации. Особенности 

перевода грамматических и синтаксических единиц 



языковых 

единиц в 

межкультурной 

коммуникации 

в межкультурной коммуникации. Фразеологизмы, 

пословицы, поговорки с культурным компонентом 

как отражение жизни народа 

Практическое 

занятие, 2 час., Р 

1. Прагматический фактор культурного контекста 

межкультурной коммуникации. 

2. Виды кодов и их роль в межкультурной 

коммуникации.  

3. Основные составляющие межкультурной 

компетенции. 

Самостоятельная 

работа, 4 час., П 

Выполнение компетентностно-ориентированного 

задания 3 

Тема 2.2. 

Специфика 

текстовой 

деятельности в 

процессе 

межкультурной 

коммуникации 

Лекция, 2 час., О Специфика текстовой деятельности в процессе 

межкультурной коммуникации. Безэквивалентная 

лексика, ономастика, языковые афоризмы, 

фразеология. Художественный текст как средоточие 

культурных различий 

Практическое 

занятие, 4 час., Р 

1. Функции речи – устной и письменной (текста).  

2. Формы речевой коммуникации: диалог, монолог.  

3. Стили вербальной коммуникации. 

Коммуникативные стратегии. 

4. Понятие «культурной грамотности» как одного из 

компонентов культурной компетенции 

Самостоятельная 

работа, 6 час., П 

Выполнение компетентностно-ориентированного 

задания 4 

Модуль 3. Формирование межкультурной коммуникации  

в системе урочной и внеурочной деятельности, 20 час. 

Межкультурная 

компетентность 

педагога как 

основа 

поликультурног

о образования 

школьников 

Лекция,  

2 час., О 

Поликультурность – один из основных принципов 

образования. Поликультурное мировоззрение как 

основа межкультурной компетентности. Школьное 

образование как важная составляющая развития 

поликультурного мировоззрения. Дидактический 

принцип поликультурности школьного образования 

Самостоятельная 

работа, 2 час., П 

Выполнение компетентностно-ориентированного 

задания 5 

Уровни 

сформированно

сти 

межкультурной 

компетенции у 

школьников 

Лекция, 2 час., О Уровни сформированности межкультурной 

компетенции у школьников. Низкий уровень 

сформированности межкультурной компетенции у 

школьников. Средний уровень сформированности 

межкультурной компетенции у школьников. 

Высокий уровень сформированности 

межкультурной компетенции у школьников 

Практическое 

занятие, 4 час., Р 

1. Формирование межкультурной компетенции у 

школьников как необходимый аспект в 

деятельности педагога. 

2. Педагогические условия, содействующие 

становлению межкультурной компетенции 

учащихся. 

3. Основные формы работы по формированию 

межкультурной компетенции. 

4. Деятельность педагога и деятельность ученика на 

уроке 

http://m.mordgpi.ru/mod/lesson/view.php?id=5640
http://m.mordgpi.ru/mod/lesson/view.php?id=5640
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Самостоятельная 

работа, 4 час., П 

Выполнение компетентностно-ориентированного 

задания 5 

Формирование 

межкультурной 

коммуникации в 

системе уроков 

гуманитарного 

цикла  и во 

внеурочной 

деятельности 

Практическое 

занятие, 4 час., Р 

1. Специфика формирования межкультурной 

коммуникации в системе уроков гуманитарного 

цикла.  

2. Предметы гуманитарного цикла как важное 

средство взаимопонимания и взаимодействия людей 

(соприкосновение с ментальностью и образом 

жизни народа страны, передача характера 

мышления, мироведения, мироощущения). 

3. Роль внеурочной деятельности в формировании 

межкультурной коммуникации 

Самостоятельная 

работа, 4 час., П 

Выполнение компетентностно-ориентированного 

задания 6 

Модуль 4. Формирование межкультурной коммуникации  

в системе гражданского воспитания школьников, 16 час. 

Специфика 

формирования 

межкультурной 

коммуникации в 

системе 

гражданского 

воспитания 

школьников 

Лекция,  

2 час., О 

Цель и функции гражданского воспитания. 

Модель формирования межкультурной 

коммуникации в системе гражданского 

воспитания школьников. Методические 

рекомендации по формированию 

межкультурной коммуникации в системе 

гражданского воспитания школьников 

Самостоятельная 

работа, 2 час., П 

Выполнение компетентностно-

ориентированного задания 7 

Роль предметов 

гуманитарного 

цикла в 

формировании 

межкультурной 

коммуникации 

школьников в 

системе 

гражданского 

воспитания  

Практическое занятие, 

2 час., Р 

1. Специфика формирования межкультурной 

коммуникации в системе гражданского 

воспитания школьников в рамках 

преподаваемых предметов. 

2. Определение воспитательного потенциала 

предмета в аспекте формирования 

межкультурной коммуникации 

Самостоятельная 

работа, 2 час., П 

Выполнение компетентностно-

ориентированного задания 7 

Ступени и 

факторы 

формирования 

межкультурной 

коммуникации 

школьников в 

системе 

гражданского 

воспитания 

Практическое занятие, 

4 час., Р 

Основные ступени формирования 

межкультурной коммуникации школьников в 

системе гражданского воспитания. Факторы 

формирования межкультурной коммуникации 

школьников в системе гражданского 

воспитания 

Самостоятельная 

работа, 4 час., П 

Выполнение компетентностно-

ориентированного задания 8  

 

Для характеристики уровня освоения учебного материала используются 

следующие обозначения: 

О – ознакомительный (узнавание ранее изученных объектов, свойств);  

Р – репродуктивный (выполнение деятельности по образцу, инструкции или под 

руководством) 

П – продуктивный (планирование и самостоятельное выполнение деятельности, 

решение проблемных задач) 

http://m.mordgpi.ru/mod/lesson/view.php?id=5681
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5. ОЦЕНКА РЕЗУЛЬТАТОВ ОСВОЕНИЯ ПРОГРАММЫ 

 

5.1 Паспорт фонда оценочных средств  

 

Вид  

контроля 

Наполнение фондов  

оценочных средств 

Контролируемые 

компетенции  

(или их части) 

Текущий 

контроль 

 

Компетентностно-ориентированные 

задания   № 1 – 6 

 

Продуктом, применимым в 

профессиональной деятельности, являются 

материалы самостоятельно выполненных 

заданий: 

 

1) № 1–2 – глоссарий. 

2) № 3–4 – текст культурологической 

направленности с интерпретацией.  

№ 5 – эссе. 

№ 6 – технологическая карта (или конспект) 

урока по ФГОС, формирующего 

межкультурную коммуникацию.  

№ 7 – мультимедийная презентация к уроку. 

№ 8 – конспект интерактивного внеклассного 

мероприятия по формированию 

межкультурной коммуникации  

Задание №  1 – ПК-1.1, ПК-

1.2, ПК-2.1 

Задание №  2 – ПК-1.1, ПК-

1.2, ПК-2.1 

Задание №  3 – ПК-1.1, ПК-

1.2, ПК-2.1 

Задание №  4 – ПК-1.1, ПК-

1.2, ПК-2.1 

Задание №  5 – ПК-1.1, ПК-

1.2, ПК-2.1 

Задание №  6 – ПК-1.1, ПК-

1.2, ПК-2.1 

Задание №  7 – ПК-1.1, ПК-

1.2, ПК-2.1 

Задание №  1 – ПК-1.1, ПК-

1.2, ПК-2.1 

Задание №  8 – ПК-1.1, ПК-

1.2, ПК-2.1 

Итоговая 

аттестация 

 

Тестирование 

 

 

Оценочные средства текущего контроля 

 

Компетентностно-ориентированные задания 

Задание № 1. Создать в текстовом редакторе краткий глоссарий – описание 

основных понятий (терминов) межкультурной коммуникации: 

– коммуникация; 

– барьеры коммуникации; 

– поликультурность; 

– толерантность; 

–  аккультуризация (культурная адаптация);  

– инкультурация; 

– вербальная коммуникация; 

– невербальная коммуникация; 

– языковой контакт; 

– культурный контакт. 

Для выполнения задания выполнить поиск в словарях, а также на официальных 

сайтах и порталах сети Интернет.   

Задание № 2. Самостоятельно добавить в предыдущий список понятий (терминов) 

межкультурной коммуникации еще не менее пяти понятий (терминов) и их описания, 

связанные преимущественно с проблемой электронной коммуникации. Для выполнения 

задания выполнить поиск в словарях, а также на официальных сайтах и порталах сети 

Интернет.   



Расположить составленные описания понятий межкультурной коммуникации 

(предложенные преподавателем и найденные самостоятельно) а алфавитном порядке и 

прикрепить полученный текстовый файл для проверки. 

Задание № 3. Прочитать культурологический текст. Внизу дается его 

интерпретация – объяснение, почему данный текст является культурологическим. Ваша 

задача – помочь обосновать объяснение. Скопируйте в отдельный файл текст-объяснение. 

Вставьте в него пропущенные слова и прикрепите полученный текстовый файл для 

проверки. 

На Руси всегда любили березу, она даже стала символом нашей Родины. Ее 

считали деревом жизни, здоровья и света. У русичей с березой было связано множество 

поверий. Например, наши предки верили, что если заболевшего ребенка хлестнуть 

березовым прутиком, то болезнь немедленно уберется восвояси. А если воткнуть ветку 

березы в крышу дома, то она защитит дом от молнии. Любовное и почтительное 

отношение к березе в христианскую эпоху подкреплялось еще и тем, что, по преданию, 

именно она укрыла Пресвятую Богородицу и Младенца Христа от непогоды. Березовым 

соком отпаивали больных. Березовым соком чистили кровь, выгоняли немочь из желудка. 

(Наталия Будур. Русский народный календарь).  

Этот небольшой текст о березе мы считаем культуроведческим потому, что в нем 

повествуется о березе как символе __________, о поверьях, связанных с березой, о 

любовном отношении к ней. Для автора важно не описать березу как дерево, а показать ее 

символичность для _________, читавших ее деревом жизни, здоровья и света. Эта мысль 

реализуется посредством культурных концептов (Пресвятая Богородица, ___________, 

символ, __________________, поверия, береза, Родина) и слов с культурным компонентом 

(русичи, _________, прутик, восвояси, предание, любовное и __________отношение, 

хлестнуть, ___________, отпаивали). Доступный научно-популярный подстиль текста с 

элементами ____________ речи, воздействуя на мысли и чувства читателя, усиливает 

культуроведческую направленность текста.  

Задание № 4. Выписать из художественной, научно-популярной или 

публицистической литературы текст культурологической направленности и сделать его 

интерпретацию. 

Оформить полученный материал в виде текстового файла и прикрепить его для 

проверки. 

Задание № 5. Написать эссе по теме «Формирование межкультурной 

коммуникации в рамках преподаваемого предмета» / «Формирование межкультурной 

коммуникации на уроке …» (тема эссе и предмет, с опорой на который будет написано 

эссе,  – по выбору педагога). 

Прежде чем приступить к выбору темы и раскрытию ее содержания, советуем 

ответить на вопросы мини-теста – это окажет содействие в работе: 

1. Продолжить высказывание:  

Один из основных принципов образования – ... 

2. Продолжить высказывание:   

Основой межкультурной компетентности выступает ...  

3. Определить, какое слово должно стоять вместо точек. 

Поликультурное образование – процесс внутренне сложный, достижение его 

результатов имеет ... последовательность. 

4. Определить, какие слова должны стоять вместо точек. 

Этапы развития сознания (межкультурной чувствительности) человека, живущего в 

условиях культурной гетерогенности: первый – ... , второй – ... 

Оформить полученный материал как текстовый файл и прикрепить его для 

проверки. 



Задание № 6. Разработать технологическую карту (или конспект) урока  по ФГОС 

по формированию межкультурной коммуникации (предмет, форму проведения урока 

педагог выбирает самостоятельно).  

Определить цель урока, задачи, основные формы работы по формированию 

межкультурной компетенции. Раскрыть деятельность педагога и деятельность ученика на 

уроке.  

Включить в содержание урока материалы составленного глоссария, текстов 

культурологической направленности, эссе. Разработать мультимедийную презентацию 

составленного урока. 

Оформить полученный материал в виде текстового файла и прикрепить его для 

проверки. 

Задание № 7. Разработать мультимедийную презентацию составленного урока по 

формированию межкультурной коммуникации. 

Оформить мультимедийную презентацию  в программе Power-Point и прикрепить 

его для проверки. 

Задание № 8. Разработать технологическую карту (или конспект) интерактивного 

внеклассного мероприятия по формированию межкультурной коммуникации. Определить 

вид внеклассного мероприятия, его цель, задачи, основные формы работы по 

формированию межкультурной компетенции.  

Оформить полученный материал в виде текстового файла и прикрепить его для 

проверки. 

 

Оценочные средства итоговой аттестации  

 

Итоговая аттестация проводится в форме on-line-тестирования на базе 

возможностей системы дистанционного обучения Moodle. 

Требования к тестам 

Тест – это простейшая форма контроля, направленная на проверку знаний по 

изучаемой дисциплине. В него включены вопросы и задания, позволяющие выявить 

изменение профессиональной компетентности слушателей. 

Тест сочетает разные виды вопросов и заданий (открытых и закрытых, с выбором 

варианта ответа и др.). Содержание вопросов соответствует содержанию дисциплины.  

Продолжительность тестирования – до 60 мин. Количество попыток – 1. 

 

Итоговый тест 

1. Верно ли утверждение. 

Коммуникация – специфическая форма взаимодействия людей, передача 

информации от человека к человеку. 

Верно 

Неверно 

2. Лингвометодические аспекты межкультурной коммуникации подробно изучены 

в трудах ряда ученых. Ими, в частности, занимались (назовите). 

*С. Г. Тер-Минасова 

*Л. И. Изотова  

*А. П. Садохин 

В. В. Бабайцева 

Н. М. Шанский 

3. Гуманитарная дисциплина, изучающая взаимодействие между представителями 

различных наций  

А) *межкультурная коммуникация 

Б) этнография 

В) культурология 

http://yandex.ru/clck/jsredir?bu=8sx32y&from=yandex.ru%3Bsearch%2F%3Bweb%3B%3B&text=&etext=2202.ZIP9KYea9UCnhrL--FH7cgMzMh1PG3zJ8EeBeryaHpER2rp00oGF4KU7VXs6zvEg5RRjSJrCkJbM-SvO3Ty2XGRyandpcm92eHhpc2pmb20.7cab245214b6b0cd92ec13b048b941c7b82fe058&uuid=&state=jLT9ScZ_wbo,&&cst=AiuY0DBWFJ4CiF6OxvZkNJEn1IuGtbP_oNL9t6iOoFFHC32BBsDZgfteEW5to11RZblgVNqNQDVVCEB0na1XkHQFg6sCvG4KcusG-9m8kXgNqj-zgGFAKs9EJNLBNj6fOl_bw48T0Z0TGQR0LVxFvvKC-Kwepe0widZ4nKogXLakNtgyF5_v7FSl8RSv0btL54EFsNSKPtMB0MfZa1VIwLTAWg8Ow9AzR465cAW5ySTVwTvR9cPRSuFcMvSd8AQJX_yIchJGV5OtcdCmflpfeUNtSPtuaBGGZyvYkJJDXfOZy3F7YKZG_Q6ThXotLD4fhe8lGP-wgFjC1wyO_kOIpYf4OffomhShUu_7gPGG-bF4EmZR7Oo_1jXPCopy4pX65-zY2D3bW5ZdK-h_8jZ2FreE4-CqX2uTzYvB2ZGFB77vu0HVm6fRYTXxd8vwi4s7E47_XFH7Jg1SwDslCx9nmAfGj4BunpU9QmMP4JKJsDlURcg0u6sytzLMpXVoBkRu9F3nC1v5fanQQS9eMldUjiOs4ZlN0IWCQoFt0CtJ-7-DHZH6qWCzN58B30DCqVZqTcxHZLCMbFzuRkTWDloqJPteq2Y1KRSu3u6EuFRHy0NwTmHMcCH4orQS55rgGttzV5-HXmjx313VDrfZsVjOKHA-sg4umjHSnDUIABOcu7CtL-WQ0-ahGmYGNPjQjR0d3bQeLf5jBm9no6r8wYFYJnuXG6nuJ6f7HYVWUpXXZ070LZ7trC5OCUjHRdQOMLgiCn9QuIsVr6m1wwZ78ZOuW3_WdVKaDP48H-efqHEzZUewJcAXI5L2J4du86P5ZAYmjJwd7JO23NxNTyR4jI0fWOJoR5iBDcr7aeYotuJFJ6UwDmQklr6eQq2MjEaoWe8CCq7Hcn8zJvv55yxmM00qYTCPiwhCVENCaaKYYz10dU3mnSJS4xZ6AuJApOyhNeHLJBvLIL9EL-1x42_ElgsndP62jlKcnH-v_JGS5cZIkNPmPiv4cpHm-3BGQxqb6cCCTQOnR-eOoVW63YKPXntZ2jFOq7KTVflKKUe1-vS8Cye5rE7iU3oLlmOiwqh26weLI0YUIGL239gYrFN4pQk_gURVg2eQpzf-EwLoUISg9TiKT74eSSeAk4JBXYFTomVR&data=&sign=7788ef7ef1cc5f5c62d741743adc55ed&keyno=0&b64e=2&ref=orjY4mGPRjk5boDnW0uvlrrd71vZw9kpVBUyA8nmgRH_o
http://yandex.ru/clck/jsredir?bu=8sx32y&from=yandex.ru%3Bsearch%2F%3Bweb%3B%3B&text=&etext=2202.ZIP9KYea9UCnhrL--FH7cgMzMh1PG3zJ8EeBeryaHpER2rp00oGF4KU7VXs6zvEg5RRjSJrCkJbM-SvO3Ty2XGRyandpcm92eHhpc2pmb20.7cab245214b6b0cd92ec13b048b941c7b82fe058&uuid=&state=jLT9ScZ_wbo,&&cst=AiuY0DBWFJ4CiF6OxvZkNJEn1IuGtbP_oNL9t6iOoFFHC32BBsDZgfteEW5to11RZblgVNqNQDVVCEB0na1XkHQFg6sCvG4KcusG-9m8kXgNqj-zgGFAKs9EJNLBNj6fOl_bw48T0Z0TGQR0LVxFvvKC-Kwepe0widZ4nKogXLakNtgyF5_v7FSl8RSv0btL54EFsNSKPtMB0MfZa1VIwLTAWg8Ow9AzR465cAW5ySTVwTvR9cPRSuFcMvSd8AQJX_yIchJGV5OtcdCmflpfeUNtSPtuaBGGZyvYkJJDXfOZy3F7YKZG_Q6ThXotLD4fhe8lGP-wgFjC1wyO_kOIpYf4OffomhShUu_7gPGG-bF4EmZR7Oo_1jXPCopy4pX65-zY2D3bW5ZdK-h_8jZ2FreE4-CqX2uTzYvB2ZGFB77vu0HVm6fRYTXxd8vwi4s7E47_XFH7Jg1SwDslCx9nmAfGj4BunpU9QmMP4JKJsDlURcg0u6sytzLMpXVoBkRu9F3nC1v5fanQQS9eMldUjiOs4ZlN0IWCQoFt0CtJ-7-DHZH6qWCzN58B30DCqVZqTcxHZLCMbFzuRkTWDloqJPteq2Y1KRSu3u6EuFRHy0NwTmHMcCH4orQS55rgGttzV5-HXmjx313VDrfZsVjOKHA-sg4umjHSnDUIABOcu7CtL-WQ0-ahGmYGNPjQjR0d3bQeLf5jBm9no6r8wYFYJnuXG6nuJ6f7HYVWUpXXZ070LZ7trC5OCUjHRdQOMLgiCn9QuIsVr6m1wwZ78ZOuW3_WdVKaDP48H-efqHEzZUewJcAXI5L2J4du86P5ZAYmjJwd7JO23NxNTyR4jI0fWOJoR5iBDcr7aeYotuJFJ6UwDmQklr6eQq2MjEaoWe8CCq7Hcn8zJvv55yxmM00qYTCPiwhCVENCaaKYYz10dU3mnSJS4xZ6AuJApOyhNeHLJBvLIL9EL-1x42_ElgsndP62jlKcnH-v_JGS5cZIkNPmPiv4cpHm-3BGQxqb6cCCTQOnR-eOoVW63YKPXntZ2jFOq7KTVflKKUe1-vS8Cye5rE7iU3oLlmOiwqh26weLI0YUIGL239gYrFN4pQk_gURVg2eQpzf-EwLoUISg9TiKT74eSSeAk4JBXYFTomVR&data=&sign=7788ef7ef1cc5f5c62d741743adc55ed&keyno=0&b64e=2&ref=orjY4mGPRjk5boDnW0uvlrrd71vZw9kpVBUyA8nmgRH_o


Г) межкультурная компетенция 

4. Впишите слово: Восприятие мира с точки зрения норм и ценностей родной 

культуры - … 

культурные очки 

* «культурные очки» 

феномен культурных очков 

феномен «культурных очков» 

5. Межкультурная компетентность – это … 

А) то же, что межкультурная коммуникация 

Б*) способность общаться с представителями других культур 

В) умение успешно адаптироваться к жизни в чужой культурной среде 

Г) способность понять, что чувствует иностранец-партнер по коммуникации 

6. Проявления глобализации: 

А*) экономическая интеграция и унификация 

Б*) политическая интеграция и унификация 

В*) культурная интеграция 

Г) глобальные экологические проблемы 

Д*) распространение явлений, продуктов, стандартов за пределами отдельных 

стран и континентов 

7. Верно ли утверждение. 

Основоположником межкультурной коммуникации является американский 

лингвист и антрополог Эдвард Твитчелл Холл-мл. (Edward Twitchell Hall Jr.). 

Верно 

Неверно 

8. Барьеры коммуникации … 

А) способы достижения цели общения 

Б*) то, что мешает достижению цели общения 

В*) то же, что коммуникативная неудача 

Г*) помехи при общении 

9. Причины коммуникативных неудач 

Б) гендерные 

Б) социальные 

В*) поведенческие 

Г*) языковые 

Д) материальные 

Е*) физиологические 

Ж*) психологические 

З*) культурологические 

10. Впишите слово:  Взгляд на мир с точки зрения осознания превосходства родной 

культуры над иными культурами - … 

* этноцентризм 

11. Продолжить высказывание:  

Один из основных принципов образования – ... 

*поликультурность 

12. Продолжить высказывание:   

Основой межкультурной компетентности выступает ...  

*поликультурное мировоззрение 

13. Верно ли утверждение: 

О. В. Хухлаевой описаны этапы развития сознания (межкультурной 

чувствительности) человека, живущего в условиях культурной гетерогенности.  

Верно 



Неверно 

14. Низкий уровень сформированности межкультурной компетентности 

характеризуют следующие признаки ... 

А) *отсутствие готовности предоставить критическую оценку негативным 

проявлениям носителей иной культуры 

Б) *неверное толкование лингвокультуроведческой информации  

В) *этноцентричность 

Г) *нетерпимость 

Д) *негативное отношение к проявлениям другой культуры  

15. Средний уровень сформированности межкультурной компетентности 

характеризуют следующие признаки ... 

А) способен анализировать, обобщать и интерпретировать 

лингвокультуроведческую информацию с помощью учителя  

Б) не всегда способен сравнивать и сопоставлять специфические концепты в 

родной и иноязычной культуре самостоятельно  

В) выражает среднюю степень толерантного отношения к изучаемому языку, 

представителям и проявлениям другой культуры 

Г) неравномерно соотносит свою точку зрения с системой взглядов других;  

Д) обладает средним уровнем эмоциональной открытости к процессам 

межкультурного взаимодействия 

16. Высокий уровень сформированности межкультурной компетентности 

характеризуют следующие признаки ... 

А) умеет сопоставлять специфические концепты в родной и иноязычной культуре  

Б) осознает необходимость и значимость межкультурной коммуникации 

В) владеет способами учебной деятельности  

Г) умеет давать критическую оценку отрицательным проявлениям носителей 

другой культуры;  

Д) отличается положительно-активным отношением, инициативностью и 

систематически целеустремленным участием в межкультурных обменах 

17. Педагогические условия, которые содействуют становлению межкультурной 

компетенции учащихся старших классов 

*использование интегративного метода  

*применение диалогического подхода при формировании межкультурной 

компетентности  

*задействование интерактивного метода обучения в образовательном процессе  

информативность и бесконфликтность 

хорошая, дружеская обстановка 

18. Верно ли утверждение: 

В школе содержание гражданского образования не реализуется во всех учебных 

курсах 

Верно 

Неверно 

19. Верно ли утверждение: 

Из всех форм проявления межкультурной коммуникации в школьных условиях 

приоритетное внимание должно быть уделено информативным беседам о событиях из 

жизни учащихся как важнейшей форме обучения реальному речевому общению. 

Верно 

Неверно 

20. Верно ли утверждение:  

Межкультурная коммуникация не предполагает понимание друг друга. 



Верно 

Неверно 

21. Выберите правильное, на ваш взгляд, понимание коммуникативной культуры 

 а) изучение не только языков, но и культур других народов, их обычаев, традиций 

и норм поведения  

б) исследование различных видов культурной деятельности социальных групп и 

общностей, их норм, правил и ценностей 

в) овладение и развитие навыков и умений общения у представителей различных 

культур, которые включают знание языков, культур, обычаев, традиций и норм других 

народов 

22. Цели, которые преследует изучение межкультурного взаимодействия 

коммуникативной культурой как учебной дисциплиной 

а) определить место коммуникативной культуры среди других наук  

б) определить предмет, методологию и понятийный аппарат коммуникативной 

культуры  

в) способствовать правильной интерпретации инокультурного поведения, 

традиций, обычаев 

г) обучить практическим навыкам общения с представителями других культур  

д) вырабатывать национальные культурные стандарты поведения  

23. Методы наук, которыми пользуется межкультурное взаимодействие как 

учебная дисциплина  

а) лингвистики 

б) этносемантики 

в) этнологии 

г) когнитивной психологии 

д) педагогики 

е) социологии 

ж) политологии 

з) теории коммуникации  

24. Отметьте виды невербальной коммуникации:  

а) мимика 

б) язык и речь 

в) жесты 

г) обмен посланиями (переписка) 

д) рукопожатие 

е) поклон 

ж) символы 

з) традиции 

25. Основные коммуникативные формы межкультурной коммуникации:  

а) вербальная, невербальная, паравербальная 

б) внутренняя, внешняя, смешанная  

в) бытовая, деловая, персональная  

6. На чем основывается межкультурная коммуникация?  

а) образная система  

б) знаковая система  

в) символьная система  

26. По восприятию времени культуры делятся на:  

а) полихронные  

б) монохронные  

в) автохронные  

г) интрохронные 



 

5.2. Критерии оценки качества освоения программы  

За выполнение каждого компетентностно-ориентированного задания слушатель 

получает 10 баллов (максимальное количество баллов – 80 (100 %)).  

 

 

Основные показатели оценки  

компетентностно-ориентированного задания 

 

Предметы 

оценивания 

Объекты 

оценивания 

Показатели 

оценки 

Критерии оценки 

ПК-1.1 

ПК-1.2 

ПК-2.1 

Компетентн

остно-

ориентирова

нное задание 

Уровень 

совершенствова

ния 

(формирования) 

профессиональн

ых компетенций 

1 балл выставляется слушателю, если он 

показал освоение планируемых результатов 

(знаний, умений, компетенций), 

предусмотренных программой; его ответы 

на вопросы даже частично носят 

проблемный характер, при раскрытии 

особенностей развития тех или иных 

профессиональных идей используются 

материалы современных пособий; 

используется терминология предметной 

области дисциплины; 

ответы на вопросы имеют логически 

выстроенный характер, используются такие 

мыслительные операции, как сравнение, 

анализ и обобщение; имеется личная точка 

зрения слушателя 

0 баллов выставляется слушателю, если он 

не показал освоение планируемых 

результатов (знаний, умений, 

компетенций); 

обнаруживает отсутствие владением 

материалом в объеме изучаемой 

дисциплины; 

при раскрытии особенностей развития тех 

или иных профессиональных идей им не 

используются материалы современных 

источников; 

представление профессиональной 

деятельности не рассматривается в 

контексте собственного профессионального 

опыта, практики его организации; ответы на 

вопросы не имеют логически выстроенного 

характера, не используются такие 

мыслительные операции, как сравнение, 

анализ и обобщение. 

 

Основные показатели оценки тестирования 
от 85% до 100 % правильных ответов – 5 баллов; 

от 70% до 84% – 4 балла;  

от 50% до 69% – 3 балла; 

менее 49% – 2 балла. 



При прохождении итогового теста слушатель получает отметку «зачтено» и 

считается успешно закончившим обучение, если набранная им на итоговой аттестации 

сумма баллов не менее 50.  

 

6. ОРГАНИЗАЦИОННО-ПЕДАГОГИЧЕСКИЕ УСЛОВИЯ 

 

6.1. Требования к квалификации педагогических кадров, обеспечивающих 

реализацию дополнительной профессиональной программы 

Реализация дополнительной профессиональной программы повышения 

квалификации должна обеспечиваться педагогическими кадрами, имеющими высшее 

образование, соответствующее профилю преподаваемой дисциплины, психолого-

педагогическую квалификацию и систематически занимающимися научной и/или научно-

методической деятельностью. Преподаватели должны иметь ученую степень и/или опыт 

деятельности в соответствующей профессиональной сфере.  

 

6.2. Требования к материально-техническим условиям реализации 

программы 

 
Наименование 

специализированных 

учебных помещений 

Вид занятий Наименование оборудования, 

программного обеспечения 

Учебная аудитория для 

проведения учебных 

занятий.  

Учебная аудитория для 

проведения занятий 

лекционного типа, 

занятий семинарского 

типа, групповых и 

индивидуальных 

консультаций, текущего 

контроля и 

промежуточной 

аттестации. 

 

Лекции 

Практические 

занятия 

Самостоятельная 

работа 

 

 

 

Помещение оснащено оборудованием и 

техническими средствами обучения. 

Основное оборудование:  

Автоматизированное рабочее место в 

составе (УМК трибуна, проектор, экран, 

системный блок, монитор, клавиатура, 

мышь, сетевой фильтр, веб-камера, 

гарнитура), маркерная доска, колонки 

SVEN. 

Учебно-наглядные пособия: 

Презентации. 

Лицензионное программное обеспечение: 

– Microsoft Windows 7 Pro.  

– Microsoft Office Professional Plus 2010. 

– 1С: Университет ПРОФ. 

 
При реализации программ с использованием дистанционных образовательных 

технологий: 

 

Электронные 

информационные 

ресурсы 

Вид 

занятий 

Наименование оборудования, 

программного обеспечения 

Электронная 

библиотека МГПУ 

http://library.mordgpi.

ru/MegaPro/Web 

Лекции 

Практические 

занятия 

Самостоятельная 

работа 

 

Помещение оснащено оборудованием и 

техническими средствами обучения. 

Основное оборудование:  

Компьютерная техника с возможностью 

подключения к сети "Интернет" и обеспечением 

доступа в электронную информационно-

образовательную среду университета 

(компьютер, проектор с экраном 1 шт., 



многофункциональное устройство 1 шт., 

принтер 1 шт.).  

Лицензионное программное обеспечение: 

– Microsoft Windows 7 Pro. 

– Microsoft Office Professional Plus 2010. 

– 1С: Университет ПРОФ. 
Электронно-

библиотечная 

система (ЭБС) 

«Юрайт» 

https://urait.ru/info/lk

a?ulogin_callback=so

cialAuth&ulogin_toke

n=c7ca9c193ea0c18c

bae0447be30c9c2d 

Лекции 

Практические 

занятия 

Самостоятельная 

работа 

 

Помещение оснащено оборудованием и 

техническими средствами обучения. 

Основное оборудование:  

Компьютерная техника с возможностью 

подключения к сети "Интернет" и обеспечением 

доступа в электронную информационно-

образовательную среду университета 

(компьютер, проектор с экраном 1 шт., 

многофункциональное устройство 1 шт., 

принтер 1 шт.).  

Лицензионное программное обеспечение: 

– Microsoft Windows 7 Pro. 

– Microsoft Office Professional Plus 2010. 

– 1С: Университет ПРОФ. 
Президентская 

библиотека имени 

Б. Н. Ельцина 

https://www.prlib.ru/  

 

Лекции 

Практические 

занятия 

Самостоятельная 

работа 

 

Помещение оснащено оборудованием и 

техническими средствами обучения. 

Основное оборудование:  

Компьютерная техника с возможностью 

подключения к сети "Интернет" и обеспечением 

доступа в электронную информационно-

образовательную среду университета 

(компьютер, проектор с экраном 1 шт., 

многофункциональное устройство 1 шт., 

принтер 1 шт.).  

Лицензионное программное обеспечение: 

– Microsoft Windows 7 Pro. 

– Microsoft Office Professional Plus 2010. 

– 1С: Университет ПРОФ. 

 

Материально-техническая база вуза, обеспечивающая проведение всех видов 

работы слушателей, предусмотренных учебно-тематическим планом: 

 учебные аудитории, оснащенные компьютерами, имеющими подключение к 

системе Интернет и программное обеспечение, позволяющее работать с системой 

дистанционного образования MOODLE, 

 мультимедийные средства поддержки обучения, адаптированные под 

современные форматы и требования;  

 ресурсы для обучения людей с ограниченными возможностями; 

 информационные базы как общеразвивающего, так и профессионального 

профиля; 

 поисковые и библиотечные системы. 

 

6.3. Учебно-методическое обеспечение программы 

Основная литература 

1. Боголюбова, Н. М.  Межкультурная коммуникация : учебник для вузов / 

Н. М. Боголюбова, Ю. В. Николаева. – Москва : Издательство Юрайт, 2024. – 582 с. – 



ISBN 978-5-534-16204-2. – Текст : электронный // Образовательная платформа Юрайт 

[сайт]. – URL: https://urait.ru/bcode/544893  

2. Таратухина, Ю. В.  Межкультурная коммуникация. Семиотический подход : 

учебник и практикум для вузов / Ю. В. Таратухина, Л. А. Цыганова. – Москва : 

Издательство Юрайт, 2024. – 188 с. – ISBN 978-5-534-17097-9. – Текст : электронный // 

Образовательная платформа Юрайт [сайт]. – URL: https://urait.ru/bcode/532389.  

3. Хабибулина Л. Ф. Культура и межкультурная коммуникация : проблемы и пути 

решения: учебное пособие / Л. Ф. Хабибулина. – Уфа : Аэтерна, 2022. – 74 с. – Текст : 

непосредственный. 

Дополнительная литература 

1. Введение в теорию межкультурной коммуникации : учебное пособие / 

составитель Л. В. Новикова. – Владимир : ВлГУ, 2023. – 172 с. – ISBN 978-5-9984-1790-0. 

– Текст : электронный // Лань : электронно-библиотечная система. – URL: 

https://e.lanbook.com/book/434306 (дата обращения: 13.03.2025). – Режим доступа: для 

авториз. пользователей. 

2. Гузикова, М. О.  Основы теории межкультурной коммуникации : учебник для 

вузов / М. О. Гузикова, П. Ю. Фофанова. – Москва : Издательство Юрайт, 2025.  – 123 с. – 

(Высшее образование). – ISBN 978-5-534-16590-6. – Текст : электронный // 

Образовательная платформа Юрайт [сайт]. – URL: https://urait.ru/bcode/564018 (дата 

обращения: 22.02.2025). 

3. Жернакова, М. Б.  Деловые коммуникации : учебник и практикум для вузов / 

М. Б. Жернакова, И. А. Румянцева. – 2-е изд., перераб. и доп. – Москва : Издательство 

Юрайт, 2025. – 319 с. – (Высшее образование). – ISBN 978-5-534-16604-0. – Текст : 

электронный // Образовательная платформа Юрайт [сайт]. – URL: 

https://urait.ru/bcode/560024. 

4. Основы теории коммуникации : учебник и практикум для вузов / под 

редакцией Т. Д. Венедиктовой, Д. Б. Гудкова. – Москва : Издательство Юрайт, 2026. – 

193 с. – (Высшее образование). – ISBN 978-5-534-00242-3. – Текст : электронный // 

Образовательная платформа Юрайт [сайт]. – URL: https://urait.ru/bcode/583756. 

5. Рот, Ю. Межкультурная коммуникация. Теория и тренинг / Ю. Рот, 

Г. Коптельцева. – Москва : Юнити-Дана, 2022. – 224 с. – ISBN 978-5-238-01056-7. – 

Текст; непосредственный.   

 

6.4. Информационное обеспечение программы  

http://www.edu.ru/  – Российское образование. Федеральный портал.  

https://myschool.edu.ru –  Единая платформа для доступа к образовательным 

электронным ресурсам для учеников, родителей и учителей. 

http://www.eidos.ru  – Методы и приемы обучения в школе. 

https://uchi.ru –  Интерактивная и адаптивная образовательная платформа для 

изучения школьных предметов в интерактивной форме. 

https://urok.1sept.ru –  Педагогический форум для обмена опытом. 

http://www.mordgpi.ru/structure/divisions/library/fonds.php  – Электронные издания на 

CD / DVD дисках, содержащие различные учебные и учебно-методические пособия, 

курсы лекций, энциклопедии, а также конспекты уроков и аудиокниги.  

http://www.multilingualliving.com – Сайт о языковой идентичности и 

мультилингвизме. 

http://www.gramota.ru – Справочно-информационный портал «Грамота.ру».  

http://library.finugor.ru/  – Финно-угорская библиотека.  

http://home.mordgpi.ru/proc/catalog2/item1 – Электронная библиотека МГПУ. 

Электронная библиотека содержит электронные ресурсы по всем отраслям знаний.  

http://www.pedlib.ru/Books  Педагогическая библиотека 

http://www.mesi.ru/joe/  Журнал «Открытое образование» 

https://urait.ru/bcode/544893
https://urait.ru/bcode/532389
https://urait.ru/bcode/560024
http://www.edu.ru/
https://myschool.edu.ru/
http://www.eidos.ru/
https://uchi.ru/
https://urok.1sept.ru/
http://www.mordgpi.ru/structure/divisions/library/fonds.php
http://www.multilingualliving.com/
http://www.gramota.ru/
http://library.finugor.ru/
http://home.mordgpi.ru/proc/catalog2/item1


http://www.informika.ru/text/magaz  Электронная версия журнала «Вестник 

образования» 

http://library.finugor.ru/   Финно-угорская библиотека. Тексты. 

http://home.mordgpi.ru/proc/catalog2/item1  Электронная библиотека МГПУ. 

Электронная библиотека МГПУ содержит электронные ресурсы по всем отраслям знаний. 

В ней представлены научные, учебные, учебно-методические издания преподавателей 

Мордовского государственного педагогического университета им. М. Е. Евсевьева.  

ru.ruwiki.ru  Российская интернет-энциклопедия.  

 

6.5. Общие требования к организации образовательного процесса 

Дополнительная профессиональная программа повышения квалификации  

«Межкультурная коммуникация в полиэтническом образовательном пространстве» 

рассчитана на 72 часа.  Целью программы, актуальность которой определяется  

практической направленностью, является совершенствование профессиональной 

компетентности педагога в области взаимодействия с участниками образовательного 

процесса, являющимися представителями различных этносов, а соответственно и разных 

культур. В основе курса достижения современных психолого-педагогических наук, курс 

на социо- и лингвокультуроведческий, коммуникативный, функциональный подходы, 

подготовка к различным видам профессиональной деятельности, осмысление передового 

педагогического опыта. Программа позволит сориентировать слушателей на новые 

ценностные приоритеты профессионального образования, расширить их функциональные 

возможности и повысить конкурентоспособность и профессиональную мобильность на 

рынке труда. 

Особенностями программы являются: 1) модульная структура; 2) использование 

современных информационных и коммуникационных технологий, в том числе 

электронного  обучения и дистанционных образовательных технологий, обеспечивающих 

возможность формирования индивидуальной траектории обучения без отрыва от 

основной профессиональной деятельности; 3) компетентностный подход к обучению и 

оценке результатов освоения программы; 4) использование интерактивных методов 

обучения («мозговой штурм», участие в форумах и пр.). 

В связи с применением дистанционных технологий при реализации программы 

возрастает объем самостоятельной работы слушателей. Эта работа выполняется в 

произвольном временном режиме без непосредственного участия преподавателя. 

Слушатели после оформления на программу получают доступ к учебным материалам, 

которые изучаются согласно учебному плану. Вместе с тем к каждому слушателю 

прикрепляется преподаватель, к которому слушатель может обратиться с вопросами по 

телефону, электронной почте или в групповом чате мессенджера Мах. 

 

http://library.finugor.ru/
http://home.mordgpi.ru/proc/catalog2/item1
https://vk.com/away.php?to=https%3A%2F%2Fru.ruwiki.ru&utf=1

